
<úplné znenie> 

v zneni: 

VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE 

Mesta Liptovský Mikuláš 

Č. 8/1992NZN 

o vytváraní podmienok kvalitného životného prostredia 
a o verejnom poriadku 

VZN Č. 4/1993 zo dňa 2. septembra 1993 (účinnosľ od 20.9.93) 
doplnku prijatého uznesením MZ č. 97/1994 zo dňa 6.10.1994 
VZN č. 2/1995 zo dňa 1.6.1995 (účinnosľ od 20.6.95) 
VZN (:. 5/1996 zo dňa 28.3.1996 (účinnosť od 15.4.1996) 
VZN (:. 7/1998 zo dňa 9.9.1998 (účinnosť od 15.9.1998) 
VZN (:.1/1999 zo dňa 18.2.1999 (účinnosť od 15.3.1999) 
VZN Č. 8/2000 zo dňa 6.7.2000 (účinnosť od 24.7.2000) 
VZN Č. 11/2000 zo dňa 14.12.2000 (účinnosť od 29.12.2000) 

VZN (:.1/2002 zo dňa 11.3.2002 (účinnosť od 27.3.2002) 
Mestské zastupiteľstvo. za účelom plnenia úloh samosprávy určených v § 4 ods. 3 písm. el, fi, gt, ml, zákona Č. 369/1990 Zb. 

o obecnom zriadeni v zneni neskoršich zmien a doplnkov na územi mesta Liptovský Mikuláš, sa dňa 29.10.1992 podra § 11 
ods. 3 pis. g/ citovaného zákona uznieslo na tomto všeobecne záväznom nariadeni: 



PRVÁ ČASt 
ČiSTOTA A PORIADOK 

PRVÁ HLAVA 
UDRžiAVANIE ČiSTOTY VEREJNÝCH PRIESTRANSTIEV 

Prvý diel 
Úvodné ustanovenia 

Článok 1 
Pojmy 

11/ Na účely tohto nariadenia sa za verejné priestranstvo určujú všetky verejnosti prístupné pozemky v meste okrem tých, ktoré 
sú vo vlastníctve fyzických a právnických osôb s výnimkou Mesta Liptovský Mikuláš lďalej len "Mesto"I, alebo ku ktorým ma­
jú tieto osoby právo hospodárenia. 

121 Verejným priestranstvom sú najmä 
a) prejazdné úseky ciest, včitane prirahlých chodnikov, 
b) miestne komunikácie a ich súčasti lodstavné a parkovacie plochy, parkovacie pruhy a pásy, obratištia, výhybne, námes­

tia, spevnené rozptylové plochy pred objektami občianskeho vybavenia, uličná zeleň/, 
c) trhoviská, 
d) verejne prístupné pozemky Mesta. 

131 Nehnuternosťami sú pozemky a stavby spojené so zemou pevným základom. Stavby však nie sú súčasťou pozemku. 
141 Za objekty občianskeho vybavenia sa považujú stavby pre 

a) správu, riadenie, peňažné a vedecké ústavy, 
b) služby, obchod a verejné stravovanie, 
c) telesnú výchovu a šport, 
d) školstvo, 
e) zdravotníctvo a sociálnu starostlivosť, 
f) verejnú hromadnú dopravu, 
g) motorizmus, 
h) dočasné ubytovanie linternáty, ubytovne, hotely, motely/. 

15/ Alkoholické nápoje sú liehoviny, destiláty, víno, pivo a iné nápoje, ktoré obsahujú viac ako 0,75 objemového percenta alko­
holu, včítane nfzkostupňového piva. 

16/ Čistenie je činnosť, ktorou sa z povrchu čistených plOch odstraňujú nežiadúce nečistoty zhoršujúce stav povrchu z hradiska 
potrieb bezpečnej dopravy, hygieny a estetiky (odstraňovanie závad v schodnosti, zametanie, zmývanie, kropenie a pod.). 

171 Čistenie sa delí na 
a) bežné /vykonáva sa v rôznom rozsahu a počte, ručne alebo strojmi/, 
b) mimoriadne Ipo živelných pohromách, športových a kultúrnych akciách, jarmokoch, počas intenzívnych zemných a sta­

vebných prác, pri odstraňovani väčšieho objemu spadnutého lístia drevln a krov/, zvláštnym prípadom mimoriadneho čis­
tenia je 'jarné upratovanie", ktorého účelom je odstrániť všetky závady v čistote, ktoré vznikli v zimnom obdobi. 

Článok 2 
Uživanie verejných priestranstiev 

/11 V záujme ochrany životného prostredia pred poškodzovanim, znečisťovaním a nepriaznivými dôsledkami takejto činnosti a v 
záujme bezpečnosti a ochrany zdravia občanov sa na verejných priestranstvách zakazuje: 
a) pfuvať, odkladať a odhadzovať rôzne predmety a nepotrebné veci, najmä obaly všetkých druhov, papier, traše, včftane 

plechoviek, ohorky od cigariet, popol, 
b) konzumovať nápoje (alkoholické, nealkoholické, ak nie je na spevnených rozptylových plochách pred objektom občian­

skeho vybavenia na to vymedzený priestor vybavený stolmi, stoličkami a pod. To sa nevzťahuje na deň konania Liptovské­
ho jarmoku a obdobných akcií poriadaných Mestom alebo s jeho súhlasom, 

c) zriaďovať bez povolenia Mesta na verejných priestranstvách pred objektamí občianskej vybavenosti miesta vybavené 
stolmi a stoličkami a pod., 

d) vysýpať zvyšky a odpadky z jedál, ovocia a zeleniny, 
e) skladovať smeti, odpadky a spaľovať ich /zákaz piati i v prípadoch, keď sa uvedená činnosť vykonáva na pozemkoch, kto-

ré nie sú majetkom Mesta/, 
f) skladovať tovar a obaly bez povolenia Mestského úradu v Lipt. Mikuláši /ďalej len "MsÚ" / alebo nad rámec povolenia, 
g) zriaďovať bez povolenia skládky stavebných materiálov, 
h) umiestňovať bez povolenia Mesta technické zariadenia a pomocné stavebné konštrukcie /lešenia, výťahy, dočasné 

ochranné zariadenia a pod.! pri udržiavacích prácach, stavebných úpravách a zabezpečovacích prácach. i) zriaďovať úplné 
alebo čiastočné uzávierky dopravných a peších komunikácií bez povolenia cestného správneho orgánu, 

j) vylievať odpadové vody a znečistené úžitkové vody, 
k) vypúšťať splašky, 
I) znečisťovať životné prostredie nedodržiavanim čistoty a poriadku pri vykonávaní stánkového a ambulantného predaja, 
m) šíriť zápach a vypúšťať škodlivé plyny z priľahlých nehnuterností alebo z hnuterných vecí, 
n) svojvoľným vylepovaním plagátov, nápismi a kresbami znečisťovať verejnoprospešné zaríadenia, steny vo verejne pri­

stupných miestnostiach a na objektoch občianskeho vybavenia, ploty, brány a výklady priľahlé k verejným priestranstvám. 
/21 Ďalej sa zakazuje: 

a) znečisťovať pozemné komunikácie a ich súčasti hnanim dobytka, koní, a iných zvierat, 
b) bicyklovanie a jazda na scateboarde na chodníkoch ciest a miestnych komunikácii 1.,11. a 111. triedy, na námestiach a roz­

ptylových plochách pred objektami občianskeho vybavenia. 
131 Podmienkou pre udelenie súhlasu podľa ods.1 písm.c) tohoto VZN pre podnikaterské subjekty oprávnené na podávanie al­

koholických nápojov podľa osobitných predpisov je existencia funkčného sociálneho zariadenia prístupného pre zákazníkov 
týchto zariadení. 

14/ Vodičom /majiteľoml motorových vozidiel sa zakazuje: 



a) vchádzať na vozovku verejnej pozemnej komunikácie s neočistenými vozidlami, ktoré by mohli spôsobiť závadu v zjaz­
dnosti (schodnosti!, z miesta ležiaceho mimo komunikáciu, 

b) na verejných priestranstvách a v blizkosti vodných tokov a zdrojov pitnej vody, umývať a čistiť vozidlá každého druhu, 
c) vylievaf alebo vypúšťať olej a pohonné hmoty alebo odhadzovať obaly, v ktorých tieto mazadlá a hmoty boli uskladnené, 

mimo vyhradené miesta. 

Druhý diel 
Spevnené plochy 

1. oddiel 
Základné ustanovenia 

Článok 3 
Spôsoby čistenia 

!1! Vozovky, odstavné a parkovacie plochy, obratištia, výhybne, príjazdové a výjazdové komunikácie na autobusovej stanici sa 
čistia 

a) pri obrubníku, 
b) po celej ploche, 
c) súčasne pri obrubníku a po celej ploche. 

/21 Chodníky, námestia, spevnené rozptylové plochy, nástupištia na autobusovej stanici a trhoviská sa čistia vždy plošne a v 
celej šírke. 

Článok 4 
Nakladanie a skladanie nákladu 

!1/ Nakladanie a skladanie nákladu na verejnom priestranstve je dovolené len vtedy, ak to nemožno urobiť mimo verejné prie­
stranstvo /vo dvore, v priechode, v objekte a podJ, ak to nie je v rozpore s ustanoveniami tohto nariadenia a ak to umožliuje 
dopravné značenie. 

/2/ Prevádzkovateľ vozidla /vodiči je povinný náklad zložiť !naložiť! čo najrýchlejšie. 
131 Tovar, ktorý je potrebné vybaliť na verejnom priestranstve, musí byť vybalený okamžite po zloženi a prepravné obaly musia 

byť bez prieťahov odstránené. 
/41 Prevádzkovateľ vozidla nesmie počas manipulácie s nákladom ohroziť bezpečnOSť ostatných užívaterov verejného prie­

stranstva, najmä chodcov. Súčasne je povinný dodržať obmedzenia stanovené miestnou úpravou cestnej premávky. Po do­
bu nakladania a skladania nákladu sa zakazuje ponechať motor vozidla v chode, pokiaľ to nevyžaduje bezpečnosť manipulá­
cie lna pr. hydraulické ramená, plošiny a pod.! alebo technické podmienky prevádzky vozidla. 

15/ Po ukončeni manipulácie s nákladom je príjemca povinný odstrániť prípadné znečistenie verejného priestranstva spôsobené 
touto činnosťou a ak je to potrebné z hygienických alebo estetických dôvodov, verejné priestranstvo aj pokropif alebo umyť. 

Článok 5 
Preprava nákladu 

/11 Prepravovaný náklad musí byť zabezpečený tak, aby neznečisťoval vozovku a ovzdušie a neohrozoval bezpečnosť účastní­
kov cestnej premávky. Dokonale musia byť zabezpečené prepravované sypké stavebné hmoty /najmä štrk, piesok, výkopový 
materiáV, odpadové drevo, stavebný materiálItehly, kvádre, škridly a pod.!. 

121 Kovové triesky, piliny, umelé hnojivá a poľnohospodárske produkty /seno, slama, obilninyl musia byť prikryté plachtou, po­
kiaf na ich prepravu nie sú použité špeciálne vozidlá. 

13/ Materiál/surovina/, ktorý by znečisťoval okolie zápachom, včítane prepravy živých zvierat, musí byť prepravovaný v uzavre­
tých nádobách Ikontajnerochl alebo v krytých vozidlách. 

14/ Podmienky prepravy nebezpečných nákladov ustanovujú osobitné predpisy. 
15/ Ak vodič motorového vozidla zistí na vozidle alebo uložení nákladu závadu, ktorá môže spôsobif znečistenie komunikácie, 

je povinný túto bez priefahov odstrániť. Pokiaľ to však nemôže urobiť sám, môže v jazde pokračovať len po najbližšie miesto, 
kde sa závada dá odstrániť. Zároveli je povinný urobiť všetky nevyhnutné opatrenia, aby znečist'ovanie bolo obmedzené na 
najmenšiu mieru a aby neohrozil bezpečnosť a plynulost' cestnej premávky. 

16/ V prípade, že dôjde k rozsypaniu nákladu alebo jeho časti na vozovku, je povinný ten, kto znečistenie spôsobil bez priefa* 
hov znečistenú komunikáciu očistiť a uviesť ju do pôvodného stavu. Ak tomu bránia objektívne príčiny, požiada o odstránenie 
znečistenia správcu komunikácie a uhradí náklady spojené s odstránením znečistenia a s uvedením komunikácie do pôvod­
ného stavu. 

2. oddiel 
Čistota a poriadok na chodníkoch, námestiach a rozptylových plochách 

pred objektami občianskeho vybavenia 

Článok 6 
Zabezpečenie schodnosti chodníkov 

v zastavanom území mesta 

/1/ Pod závadami v schodnosti chodníkov sa rozumejú také závady, ktoré neumožňujú bezpečnú chôdzu ani pri zvýšenej opa­
trnosti chodcov. 

121 Závady v schodnosti chodníkov a schodov prifahlých k nehnuteľnosti ktorá hraničí s cestou alebo miestnou komunikáciou, 
sú povinni bez prieťahov odstraňovať užívatelia nehnuteľnosti, ak tieto závady vznikli znečistením, pofadovicou alebo sne­
hom (s výnimkou obytných domov). 



131 Závady v schodnosti chodníkov a schodov priľahlých k obytným domom, ktoré hraničia s cestou alebo miestnou komuniká­
ciou, sú povinní bez prieťahov odstraňovať vlastníci obytných domov. Ak je obytný dom daný do správy osobám, ktoré vyko­
návajú právo hospodárenia, táto povinnosť sa prenáša na nich. 

/4/ Za odstraňovanie závad v schodnosti chodníka pozdfž nezastavaného pozemku zodpovedá užívater. 
151 V prlpade, že k nehnuteľnosti nie je priľahlý chodník, ale len pás zeme široký maximálne 1.5 m využívaný ako pešia komu­

nikácia, alebo je chodník oddelený od nehnuteľnosti pásom zelene širokým maximálne 2 m, platia pre zodpovedné subjekty 
rovnaké podmienky ako pre odstraňovanie závad v schodnosti chodníkov ciest a chodníkov miestnych komunikácií prirah­
lých k nehnuteľnostiam. 

/61 V prípade, že k nehnuteľnosti nie je priľahlý chodník, ale rozptylová plocha (námestie), sú zodpovedné subjekty povinné 
a) ak vzdialenosť medzi nehnuteľnosťou a hranicou rozptylovej plochy je menšia ako 6 m, odstraňovať závady v schodnosti 

z celej plochy, 
b) ak vzdialenosť je väčšia ako 6 m, odstraňovať závady v schodnosti len z plochy o šírke maximálne 3 m od priľahlej ne­
hnuteľnosti. 

171 Pri odstraňovaní snehu a poľadovice je povolené použiť vhodný inertný posypový materiál na zdrsnenie povrchu chodníka. 
Sneh sa musí zhŕňať na okraj chodníka do hromád, alebo 30 cm od okraja chodníka tak, aby bol voľný vstup do budov, k za­
riadeniam pozemných vedení, k uličným vpustom, k smetným nádobám a pod. 

181 Za odstraňovanie závad v schodnosti samostatného chodnika priľahlého k obytnému domu, ktorý komunikačne spája mini­
málne dva vchody a medzi ktorým je pás zelene maximálne 15 m široký, zodpovedá vlastník, alebo ten, ktorý vykonáva prá­
vo hospodárenia. 

/9/ Sneh a pofadovicu sú zodpovedné subjekty povinné odstrániť z chodnlkov do 8. hodiny. 
1101 Počas dlhodobého sneženia, alebo pri vzniku poľadovice, zodpovedné subjekty vykonajú v priebehu dňa (aj opakovane) 

doplnkové čistenie. 
/11/ Sneh zhodený (spadnutý) zo striech na chodník sú zodpovedné subjekty povinné odstrániť okamžite. 
112/ Pri snehovej kalamite môže primátor mesta vyhlásiť pre právnické a fyzické osoby pracovnú pohotovosť a uložif povinnOSť 

poskytnúť osobnú alebo vecnú pomoc pri likvidácii a odstraňovaní následkov kalamity. 

Článok 7 
Zametanie chodníkov 

/11 Zametanie samostatných chodnikov, chodnikov ciest a chodnlkov miestnych komunikácii priľahlých k objektom občianske­
ho vybavenia je povinnosfou užívateľov objektov. 

/2/ Zametanie rozptylových plôch (námestl), ktorých äírka od priľahlého objektu občianskeho vybavenia neprekroči 6 m, je po­
vinnosťou užívateľa objektu. Pri šírke rozptylovej plochy nad 6 m je povinnosfou užívateľa zametať len pás spevnenej plochy 
v šírke 3 m od priľahlého objektu. 

/31 Za zametanie samostatného chodníka, ktorý spája dva a viac vchodov obytného domu, včítane prípadu, že medzi samot­
ným objektom a chodníkom je pás zelene široký maximálne 15 m, zodpovedá vlastník alebo ten, ktorý vykonáva právo hos­
podárenia. 

/41 Chodniky sa musia zametať denne s výnimkou dní pracovného pokoja. V letnom období je súčasfou zametania aj kropenie. 
/5/ Smeti z chodnikov sa ukladajú do smetných nádob. Zakazuje sa smeti po nechávať na chodníku alebo ich zhŕňať na okraj 

vozovky. 
/61 Zametanie chodníkov musí byľ ukončené do 8. hodiny. 
nt Zametanie chodníkov musí byľ vykonávané tak, aby chodci a obyvatelia domov boli čo najmenej obťažovaní. Ak dôjde k 

znečisteniu chodníka v priebehu dňa zodpovedné subjekty vykonajú doplnkové čistenie. 

Článok 8 
Zodpovednosť správcu miestnych komunikácii 

/1/ Správcom miestnych komunikácií sú na území mesta Verejnoprospešné služby Liptovský Mikuláš, ktoré ZOdpovedajú 
a) za čistotu, zjazdnosť a schodnosť miestnych komunikácif /ďalej len "MK"', 
b) za čistotu a schodnosť chodníkov MK a chodníkov prejazdných úsekov ciest, ak to ustanovenia tohto nariadenia neupra-

vujú inak, 
c) za čistotu a schodnosť rozptylových plôch pred objektami občianskeho vybavenia, ak äirka plOch presahuje 6 m, 
d) za schodnosť vyznačených priechodov pre chodcov na MK a prejazdných úsekoch ciest, 
e) za zmývanie chodnikov MK, chodníkov prejazdných úsekov ciest a samostatných chodníkov. 

/2' Prijazdové komunikácie nachádzajúce sa na pozemku mesta a slúžiace na pr/stup ku garážam (fyzických alebo právnických 
osOb) Sú verejnými účelovými komunikáciami. Ich čistotu a zjazdnosť zabezpečuje za úhradu od užívateľov správca MK. 
Mesto môže na návrh správcu MK túto prehlásiť za neverejnú, ak slúži výhradne len k jednému účelu a nebráni tomu verejný 
záujem. 

Článok 9 
Zodpovednosť za správu účelových komunikácii 

Správu účelových komunikácií vykonáva tá fyzická alebo právnická osoba, pre ktorú celkom alebo prevažne slúži, t.j. s ohľa­
dom na mieru použivania účelovej komunikácie. Ostatní spoluužívajúci prispíevajú finančne, materiálne i svojimi pracovnými 
silami na opravu, rekonštrukciu a údržbu, vrátane čistenia komunikácie a jej súčasti. 

Článok 10 
Oslobodenie 

/1/ Od povinnosti odstraňovaf závady v schodnosti chodníka prirahlého k rodinnému domčeku, ktoré sú spôsobené znečiste­
nim poľadovicou, alebo snehom sú osloboden i ich užívatelia ak 
al je osamelá osoba 

aa) staršia ako 70 rokov, 
ab) dlhodobo nemocná, 



ac) zdravo~ne postihnutá alebo zdravotne ťažko postihnutá, 
b) sú užívateľmi viaceré osoby 

ba) sta~ie ako 70 rokov, 
bb) dlhodobe nemocné, 
bc) zdravotne postihnuté a zdravotne ražko postihnuté, 

ak nežijú trvale v spoločnej domácnosti s inými osobami, ktoré nepodliehajú oslobodeniu podra tohto nariadenia. 
/2/ Povinnosti oslobodených subjektov podľa ods. 1 vykonáva správca MK. 

Článok 11 
Prenesenie povinností 

111 Povinnosti uložené týmto nariaden im mOžu zmluvne preniesť na inú fyzickú alebo právnickú osobu 
a) vlastníci obytných domov, ktoré sa nachádzajú v zastavanej časti mesta (jej meno, názov a adresa, sídlo musí byť v obyt­
nom dome zverejnené), 
b) užívatelia rodinných domčekov, 
c) užívatelia objektov občianskeho vybavenia, ktorí jej meno (názov) a adresu (sídlo) zverejnia na viditeľnom mieste, 
d) vlastník alebo užívateľ nezastavaného pozemku s tým, že údaje o tejto osobe oznámi mestskej polícíi. 

Článok 12 
Udržiavanie autobusových zastávok 

11/ Autobusové zastávky. t.j. označené a pre nastupovanie a vystupovanie upravené časti pozemku alebo odstavné pruhy, sú 
súčasfou pozemných komunikácií. 

121 Správa a údržba autobusových zastávok zriadených na prejazdných úsekoch ciest patri Okresnej správe ciest v Lipt. Miku­
láši /ďalej len "OSe"l, na MK, včltane príjazdových a odjazdových komunikácií a odstavných plOch na autobusovej stanici, 
Verejnoprospešným službám Lipt. Mikuláš. 

/31 Verejnoprospešné služby mesta zodpovedajú aj za údržbu a čistotu 
a) chodníkov slúžiacich na nastupovanie a vystupovanie v priestore označených zastávok verejnej hromadnej dopravy, 
b) nástupíšť a výstupfšť na autobusovej stanici, 
c) čakárni a prístreškov na zastávkach verejnej hromadnej dopravy a za údržbu pristreškov na autobusovej stanici. 

/41 Vybavenie čakárni, prístreškov, ako aj zastávok, označením zastávky, cestovnými poríadkami a starostlivosť o udržiavanie 
tohto vybavenia je povinnosťou prevádZkovateľa verejnej hromadnej dopravy. 

Článok 13 
Verejné zhromaždenia 

/11 Usporadúvanie zhromaždeni Ipouličných sprievodov a manifestácií! podlieha oznamovacej povinnosti, s výnimkou prípadov 
taxatívne určených v zákone Č. 84/1990 Zb. o zhromažďovacom práve v znení neskorších predpisov. Zvolávater zhromažde­
nia je povinný písomne oznámiť túto skutočnosť aspoň 5 dní vopred na MsÚ. 

121 Zvolávateľ zhromaždenia, ktorého miestom konania je verejné priestranstvo, je povinný na vlastné náklady zabezpečiť očis­
tenie miesta zhromaždenia najneskôr do 4 hodin po ukončení zhromaždenia. 

131 V prípade poškodenia verejného priestranstva, verejne pristupného objektu alebo verejnoprospešného zariadenia je zvolá­
vater zhromaždenia povinný v plnej výške nahradiť škOdy spôsobené účastníkmi zhromaždenia. 

Tretí diel 
Nespevnené-trávnaté plOChy 

Článok 14 
Čistenie trávnikov 

111 Nečistoty spôsobené človekom Ipapier, predmety z plastov, kamene a pod.! sa musia z trávnikov odstraňovať priebežne 
počas celého roka. 

121 Prirodzeným zdrOjom znečisťovania trávnikov je spadnuté lístie zo stromov, suché konáre, zvyšky trávnika po kosbe, ktoré 
sa musi odstraňovať na jar a v jeseni. Spadnuté lístie sa odstraňuje len tam, kde sa utvorila jeho súvislá vrstva. 

131 Za čistotu trávnatých plôch zodpovedajú 
al Verejnoprospešné služby Lipt. Mikuláš, ak ide o plochy vo vlastníctve Mesta, 
b} fyzické a právnické osoby s právom hospOdárenia so zeleňou, 
c) fyzické a právnické osoby, ktoré majú trávnaté plochy vo vlastníctve. 

Zakazuje sa: 

Štvrtý diel 
Nehnuteľnosti bezprostredne hraničiace 

s verejným priestranstvom 

Článok 15 
Zákazové ustanovenia 

a) prášiť a čistiť šatstvo, koberce a iné predmety, vyklepávanim alebo kartáčovaním z okien a balkónov, 
b) vylievať tekutiny, vyhadzovať odpadky alebo iné predmety z okien a balkónov na verejné priestranstvá, 
c) umiestňovať kvetináče, nádoby na kvety a iné ozdobné predmety na vonkajšej strane okien objektov bezprostredne hrani­
čiacich s chodníkom bez toho, aby boli upevnené a opatrené ochrannými miskami; voda pri polievaní nesmie stekať po 
stenách a na chodcov. 



Článok 16 
Udl'fiavacie práce 

/1/ Vlastník stavby je povinný túto udržiavať v dobrom technickom stave tak, aby nevzniklo nebezpečenstvo požiarnych a hy­
gienických závad, aby nedochádzalo k jej znehodnoteniu alebo ohrozeniu jej vzhľadu a aby sa čo najviac predlžilo jej užíva­
nie. Uličné priečelia /fasády/ budov musia byť čisté, bez nápisov, nevhodných kresieb a iných estetických závad. 

/2/ Dvory, záhrady a ploty, ktoré hraničia s verejným priestranstvom je povinný vlastník /užívateľ/ trvale udržiavať. 
/3/ Všetky budovy bezprostredne hraničiace s chodníkom, námestím alebo so spevnenou rozptylovou plochou, musia byť opat­

rené riadnymi odkvapovými žľabmi a rúrami zaústenými do dažďovej kanalizácie tak, aby dažďová voda nestekala zo striech 
priamo na chodníky a chodcov. Strechy musia byť vybavené lapačmi snehu. 

/4/ Vlastníci stavieb sú povinní počas zimného obdobia, ak si to poveternostné podmienky Inapr. dlhodobé sneženiel vyžiadajú, 
zhadzovať zo striech sneh za predpokladu dodržania zásad bezpečnosti pri práci. 

15/ Odvoz starých a nepotrebných vecí, materiálu z búrania, odpadu z udržiavacích prác, stavebných úprav, nevyhnutných 
úprava zabezpečovacích prác uložených stavebným úradom, zabezpečuje vlastník nehnuteľností na svoje náklady. 



Piaty diel 
Zvláštne uživanie verejných priestranstiev 

1. oddiel 
Výkopové práce 

Články Č. 17 a 18 boli zruäené VZN č. 1/1999NZN 

2. oddiel 
Ďalšie spôsoby zvláštneho užívania verejného priestranstva 

Článok 19 
Skládky 

Na verejnom priestranstve možno umiestniť stavebný a akýkoľvek iný materiál vrátane zariadeni len na základe povolenia 
MsÚ. 

Článok 20 
bol zruäený VZN Č. 1/2002NZN 

3. oddiel 
Trhoviská a tržnice 

Články Č. 21 až 24 boli zruäené VZN Č. 7/1998NZN 

Šiesty diel 
Zhromažďovanie, odvoz a likvidácia odpadu 

Článok 25 
bol zruAený VZN č. 1/2002NZN 

Článok 26 
Iný odpad 

Povinnosti pOvodcov ostatných druhov odpadov, vznikajúcich na územi mesta pri ich zhromažďovaní, vývoze a zneškodňo­
vani, upravujú osobitné predpisy. 

Siedmy diel 
Č i s tot a vod n Ý c h t o k o v, ryb n I k o v 

vodných nádrži a ochrana ovzduäia 

Článok 27 a 
Ochrana povrchových a podzemných vOd pred ich znehodnocovaním 

111 Je zakázané do korýt vodných tokov, do vodných nádrži a rybníkov vhadzovať akékoľvek predmety vrátane odpadu, alebo 
ich ukladať na miestach, z ktorých by mohli byť splavené a tým ohroziť akosť alebo zdravotnú nezávadnosť vOd. 

/21 Je zakázané poškodzovať, vyrubovať a inak ničit' zeleň, ktorá je v ochrannom pásme vodných tokov. 
131 Zakazuje sa vylievať alebo vypúšťať do vodných tokov, rybníkov a vodných nádrži tekutiny a chemické látky, ktoré by mohli 

spOsobiť znečistenie povrchovej alebo spodnej vody. 
/4/ Znečisťovanie vodných tokov, nádrží a rybníkov umývaním motorových vozidiel a prevádzkových mechanizmov ako aj vy­

púšfaním neupravených odpadových vOd je zakázané a postihnuterné podra zákona č.13811973 Zb. o vodách. 

Článok 27 b 
Ochrana ovzduäia 

/11 Pri Výrobe, dovoze, preprave a predaji výrobkov a materiálov, ktoré pri použivani, v spotrebe alebo pri ukladaní znečisťujú 
alebo mOžu znečisťovať ovzdušie, je každý Výrobca, dovozca, prepravca a predávajúci povinný voliť také riešenie, ktoré za­
bezpečuje ochranu ovzdušia. 

I2J Zakazuje sa voľne spaľovať domový a priemyselný odpad, druhotné suroviny a vykonávať práce a činnosti, ktoré mOžu spô­
sobovať Výrazné znečisťovanie ovzdušia. 

131 V jarnom období od 20.3. do 21.6. a jesennom období od 20.9. do 20.12. je možné likvidovať suchú vyhrabanú trávu a lIstie 
sparovaním v stredu a piatok od 15, hodiny, v sobotu do 12. hodiny tak, aby dym neobťažoval ostatných obyvateľov, neohro­
zoval bezpečnost cestnej premávky a prevádzku železničnej dráhy. 

Ôsmy diel 

Čistota a poriadok v obytných domoch 
a v nebytových priestoroch slúžiacich 

na obchod a služby 

Článok 28 

111 Poriadok a člstotu v obytných domoch upravuje Domový poriadok. 



/2/ UŽívater /vlastník, nájomca / nebytových priestorov slúžiacich na prevádzkovanie obchodu a služieb sú povinní sa starať o 
náležitú čistotu a úpravu užívaných priestorov včítane výkladných skríň. Užívateľ nebytových priestorov situovaných v obyt­
ných domoch je povinný navyše podieľať sa aj na údržbe spoločných priestorov. 

131 Zakazuje sa používať hudobné nástroje, rozhlasové a televízne prístroje a iné zariadenia na reprodukciu a zosilnenie zvuku, 
najmä na komerčné účely, vrátane ích používania v jednotlivých obchodoch, zariadeniach služieb, verejných dopravných 
prostriedkoch, vo vnútri budov, ktoré slúžia pobytu osôb alebo v priestoroch hromadne používaných, spôsobom rušiacim ne­
zúčastnené osoby. 1 Toto obmedzenie platí najmä v noci, t.j. od 22 do 6 hodiny. 

Deviaty diel 

Chova držanie domácich a úžitkových zvierat 
Článok 29 

Úvodné ustanovenia 

/11 Účelom tohto nariadenia je upraviť chov a držanie zvierat na územi mesta. 
121 Chovateľom je každá fyZická alebo právnická osoba, ktorá z akýchkoľVek dôvodov trvalo alebo prechodne chová alebo drži 

zvieratá. 
/31 Ustanovenia tohto nariadenia sa nevzťahujú na: 

a) chov a držanie psov, ktorých používajú na sprevádzanie invalidné a nevidomé osoby, 
b) cirkusy, varieté, pojazdné zverince, konské preteky a iné podujatia. 

Článok 30 
Všeobecné ustanovenia 

/1/ Na územi mesta Liptovský Mikuláš je možné chovať a držať zvieratá, ak sú vytvorené potrebné podmienky pre ochranu 
zdravia zvierat, pre ochranu životného prostredia pred škodlivými vplyvmi živočíšnej výroby a pre zabezpečenie zdravotnej 
nezávadnosti a biologickej hodnoty živočíšnych produktov. 

/2/ Zvieratami sa pre účely nariadenia rozumejú: 
a) hospodárske zvieratá. chované alebo držané na účely úžitkovej produkcie 

aa) vel'ké - kone, hovädzi dobytok. ošípané, ovce kozy a pod. 
ab) drobné: hydina (sliepka, hus, kačica. morka a pod.), králiky, zajace, holuby kožušinové zvieratá (norky, nutrie, lIšky, 

činčily ... ), slimáky, dážďovky 
b) spoločenské zvieratá, chované človekom predovšetkým v jeho domácnosti - psy, mačky, spevavé a ozdobné vtáky, 

drobné hlodavce a pod. 
c) včely 

/3/ Chovom a držaním zvierat na území mesta nesmú byť porušované predpisy na ochranu životného prostredia, zásady ob­
čianskeho spolunažívania a domový poriadok. 

14/ Nariadenlm nie sú dotknuté všeobecné platné právne predpisy v oblasti veterinárnej starostlivosti a hygieny. 

Článok 31 
Rozsah chovu zvierat 

11/ V historickom jadre mesta2 sa zakazuje chovať vel'ké hospodárske zvieratá. 
/21 Mimo priestor historického jadra mesta je možné chovať hospodárske zvieratá. ale len 

al v prostredí a za podmienok, ktoré umožňujú prirodzené využitie ich produkčných a reprodukčných schopnosti, ich riadne 
ošetrovanie, poskytovanie vhodnej výživy a využivanie spôsobom zodpovedajúcim ich druhu a kategórii, 

b) v prostredí umožňujúcom vykonávať účinnú hygienu, zdravotnú kontrolu chovu a ochranu pred škodlivými vplyvmi pochá­
dzajúcimi zo zvierat a škodlivými vplyvmi vonkajšieho prostredia, 

c) v počte (stave), ktorý neohrozí životné prostredie, zdravie rudí a iných zvierat. 
/3/ Pre chov ostatných zvierat na celom území mesta liptOVSký Mikuláš, vrátane historického jadra, sa vzťahujú podmienky u­

vedené v ods. 2 v rozsahu zodpovedajúcom druhu zvierat, spôsobu a učelu ich chovu, ak toto nariadenie neustanovuje inak. 
/4/ V sporných prípadoch rozhodne o rozsahu chovu zvierat primátor mesta po predchádzajúcom vyjadrení orgánu štátnej vete­

rinárnej správy a orgánov štátnej zdravotnej správy k hygienickým a Zdravotným podmienkam prostredia. 

Článok 32 
Oslobodenie 

/1/ Rozsah chovu zvierat v poľnohospodárskych podnikoch, farmách a hospodárskych dvoroch na uzem! mesta upravuju oso­
bitné predpisy. 

/2/ Obmedzenia článku 31 sa neVZťahujú na krátkodobé držanie drobných hospodárskych zvierat určených na porážku a spot­
rebu v uzavretých priestoroch po dobu max. 2 dní. 

Článok 33 
Podmienky chovu a držania zvierat 

1 Vyhláška Č. 14/1977 Zb. o ochrane zdravia pred nepriaznivými účinkami hluku a vibrácií III. oddiel prflohy 

z priestor s nasledovným ohraničením: prístupová verejná komunikácia medzi budovou Okresného riaditerstva Policajného zboru SR v Lipt. Mikulá. 
ši a 50 b.j. s obchodnou podstavanosťou, zS na ul. Cs. brigády. časf ul.Cs.brigády smerom západným Uužná strana). časť ul. Tranovského, Bafo­
va ulička. časf Ul. Pišútovej (východná strana) po parkovisko Saint Nicolaus, Park mládeže, časť Ul. Bernolákovej (západná strana), areál Liptov­
ského združenia telesnej kultúry (sevemá strana), časť Ul. HOdžovej. časť Ul. Jilemnického Qužná strana), b)ÍValý židovský cintorín (západná stra­
na). časť ul. Stúrovej uumá strana) po križovatku s ul. Hollého. Ul. Hollého (západná strana), Ul. Moyzesova po križovatku s Ul. garbiarskou (na zá­
pad od križovatky s Ul. Hollého), Ul. garbiarska (sevemá strana) po napojenie na Ul. 1. mája 



/1/ Chovatelia zvierat sú povinní zachovať medzi objektami, v ktorých sú zvieratá umiestnené (maštaľ, chliev, kurín a pod.) a 
medzi uličnou čiarou, vzdialenosť najmenej 10 m, od obytných domov 10 m a od individuálneho vodného zdroja najmenej 15 
m. Oalej sú povinn! postarať sa o to, aby objekt, slúžiaci na chov zvierat, bol ľahko čistiteľný a napojený na vodotesnú žumpu 
s kapacitou 18 ml na 1 kus hovädzieho dobytka event. 4 ml na dve ovce, dve. kozy, dve ošípané. 

/2/ Hnoj z priestranstiev vyhradených pre zvieratá (maštaľ, chliev, kur!n, atď.) treba odstraňovať, ukladať do vybetónovanej za­
krytej jamy a kompostovať. Takto upravené hnojisko musí byť vzdialené minimálne 30 m od individuálnych alebo verejných 
vodných zdrojov a minimálne 20 m od susedných obytných domov alebo rodinných domčekov. Hnojisko - vodotesná betóno­
vá jama musí byť dimenzovaná tak, aby mohla pojať polročnú produkciu exkrementov chovaných zvierat. 

/3/ Chovateľ zvierat je povinný infekčné ochorenie zvierat, podozrenie z takéhoto ochorenia alebo uhynutie, ihneď oznámiť prí­
slušnému veterinárovi a ním nariadené opatrenia bez prieťahov vykonať. 

14/ K zriadeniu (stavbe) nových objektov a k adaptácii Jestvujúcich objektov pre chov zvierat je chovateľ povinný podra rozsahu 
stavebných prác vyžiadať stavebné povolenie na príslušnom stavebnom úrade, príp. ohlásiť stavbu a stavebné úpravy MsÚ s 
vyjadrením orgánu štátnej veterinárnej správy a vrátane ďalších dokladov taxatívne určených stavebným zákonom. 

/5/ Pre chov hydiny musí chovateľ zabezpečiť ohradené miesto, pričom treba na 1 kus počítať v priemere 5 m2 ( sliepky á 2 m2, 

väčšia hydina á 5 m2
). 

/6/ Chovatelia nesmú pásť hospodárske zvieratá na verejných priestranstvách. 
171 Vypúšťať zvieratá na dvory a pásť ich na pridomových záhradách alebo na iných poľnohospodárskych pôdach môže chova­

teľ len so súhlasom majiteľa tejto nehnuteľnosti. 
/8/ Chovateľ zvierat sa musí postarať o sústavné a účinné ničenie hlodavcov a hmyzu. V objektoch slúžiacich na umiestnenie 

zvierat Je povinný vykonávať deratizáciu 2x ročne, v jarnom a Jesennom obdobi. 
/9/ Je neprípustné držať zvieratá na tých miestach, kde nie je zabezpečený trvalý dozor chovateľa (záhradné chatky, pr!strešky 

a pod.). 



Článok 34 
Povinnosti chovatel'ov psov 

111 Chovateľ je povinný prihlásiť psa staräleho ako 6 mesiacov do 15 dní po jeho získani do evidencie finančného oddelenia 
Mestského úradu v Lipt. Mikuláši a opatriť nim vydanou evidenčnou značkou. Stratu psa, zmenu v drtaní psa, stratu alebo 
odcudzenie evidenčnej známky je chovateľ povinný do 15 dní ohlásiť finančnému oddeleniu MsÚ. 

121 V záujme zachovania hygieny, čistoty, ochrany verejného poriadku, bezpečnosti a dobrého občianskeho spolunažívania 
chovateľ nesmie vodiť psov na plochy a miesta označené zákazom. 

Ďalej je povinný: 
a) dbať, aby pes neznečisťoval priestranstvá a zariadenia, nepoškodzoval kvetinové záhony a trávniky, z verejných priestran­

stiev odstrániť exkrementy psa, 
b) psa, ktorý poranil človeka okamžite dať prehliadnuť veterinárnym lekárom a vydať zranenému potvrdenie o prehliadke psa, 
c) na požiadanie kontrolného orgánu samosprávy mesta preukázať sa občianskym preukazom príp. očkovacím preukazom a 

dokladom o zaplatení poplatku za psa. 
131 Chovateľ v rodinnom dome je povinný na chov strážneho psa upozorniť informačnou tabuľou s piktogramom hlavy psa u· 

miestnenou pri vstupe do objektu. 
141 Psy, nachádzajúce sa bez dozoru na verejnom priestranstve, budú odchytené. Pri znemožnení odchytu a pri ohrození osôb 

alebo hospodárskych zvierat budú túlavé psy odstránené iným vhodným spôsobom. 

Článok 35 
Zvláštne povinnosti na úseku veterinárnej starostlivosti 

111 Do útulku pre zvieratá v meste alebo do zariadenia inej (ochranárskej) organizácie event. na likvidáciu do Asanačného pod­
niku budú odovzdaní psi: 
a) nájdení, alebo túlaví, ktorých chovateľ nie je známy, 
b) ktorí zostali po chovateľoch, 
c) určení na odňatie alebo odstránenie, 
d) určení k pozorovaniu pre pohryznutie osôb, ak chovateľ nemôže zabezpečiť ich oddelené uzavretie. 

/21 Psi nájdení alebo túlaví, ktorých chovateľ nie je známy, budú prislušnú dobu pozorovaní, aby sa zabránilo rozširovaniu ná­
kazlivých chorÔb, zvlášť besnoty. Pod ra okolnosti môže sa na základe rozhodnutia veterinára urobiť likvidácia. 

13/ Ak sa chovateľ prihlási o psa počas pozorovacej doby do 14 dní, bude mu vydaný, ak nie je podozrenie nebezpečia prenosu 
nákazy, po zaplatení nákladu, vzniknutého za odchyt a z titulu starostlivosti počas pozorovacej doby. 

141 V záujme ochrany pred rozšírením nákaz zo zahraničia oznámi chovateľ dovoz psa ihneď príslušnému veterinárnemu leká­
rovi v meste Lipt. Mikuláš, ktorý zabezpečí dozor nad karanténou, prípadne iné opatrenia. Toto opatrenie je potrebné napriek 
tomu, že pes dovezený zo zahraničia, prechádza na našich hraniciach veterinárnou kontrolou. 

Článok 36 
Zneškodnenie psov (zvierat) 

11/ Odchyt alebo likvidáciu túlavých psov (odstrelom) zabezpečI Mesto prostredníctvom k tomu oprávnených osôb. V prípade 
neočakávaného výskytu túlavého psa nahlásiť tento stav Mestskej polícii. 

121 Odborné usmrtenie leutanázia/ zvieraťa vykonajú za úplatu príslušní veterinárni lekári v meste, ktorí môžu sprostredkovať 
potom i jeho odvoz do kafilérie. 

/3/ Výnimočne mÔŽe byť usmrtený pes likvidovaný zakopaním. SpÔSOb určí veterínárny lekár. Nie je dovolené psa zakopať v 
blízkosti obytných domov, na verejných priestranstvách, pri zdrojoch vody. potokoch. 

Článok 37 
Cvičenie psov 

/11 Cvičenie psov je možné uskutočňovať na priestoroch len k tomu vymedzených. Chorý pes sa nesmie zaradiť do výcviku. 
121 Verejné kynologické podniky, ako i prehliadky a výstavy psov a iných domácich drobných zvierat /králici, holuby, hydinal 

môžu sa konať na základe pOVOlenia Mesta po súhlase veterinárnej správy a obvodného štátneho lekára. 

Článok 38 
Zvláštne ustanovenie pre chov psov 

111 Chovater je zodpovedný za škodou spôsobenú svojím psom a je povinný nahradiť ju v zmysle všeobecne platných predpi­
sov. 

121 V prípadoch osobitného zreteľa alebo vo všeobecnom záujme môže Meslo vydať zákaz chovu psov. 
13/ Podrobnejšie podmienky pre držanie psov v obytných domoch upraví Domový poriadok. 

Článok 39 
Chov včiel 

/11 Na území mesia Lipt. Mikuláš možno umiestniť včelín iba v záhradách väčších ako 10 x 10 m a so súhlasom vlastníkov pri­
rahlých nehnuteľností. 

121 Na dvore a spoločne užívanej záhrade obytných domov zriadiť včelárstvo je možné iba so súhlasom všetkých nájomníkov 
Imajiterovl bytov. V sporných prípadoch rozhodne primátor mesta. 

13/ Včelín musí byť od susedných nemovitostí vzdialený minimálne 4 m a od pozemných komunikácií minimálne 10m. 
141 Kočovanie včelstiev mimo okres povoľuje okresná veterinárna správa. 

Článok 40 
Chov holubov 



/1/ Holuby (äportové, poätové, ozdobné, úžitkové) je zakázané chovať v oby1ných domoch, na balk6noch by1ov, vo vedľajších 
miestnostiach, patriacich k bytu a v miestnostiach spoločne používaných nájomníkmi domu. 

/21 K chovu holubov je potrebný predchádzajúci súhlas majiteľa (správcu) nehnuteľnostL Pri udelení súhlasu môže majiteľ ne­
hnuteľností určíť aj počet chovaných holubov. 

/3/ HOlubník možno postaviť od objektu, slúžiaceho k obývaniu, vo vzdialenosti na 10 m. 

Článok 41 
Chov spevavého a ozdobného vtáctva a ozdobných rýb 

Spevavé a ozdobné vtáctvo, ozdobné ryby. pri dodržaní veterinárnych predpisov. možno mimo miestnosti, slúžiacich na spo­
ločné užívanie, chovať v neobmedzenom množstve. 

Článok 42 
Chov mačiek 

111 Pre chovateľa mačiek sa uplatňujú analogické opatrenia ako pri držaní psov v článkoch očkovanie. chovanie ... 
121 Vo viacpodlažných budovách bez dvora a záhrady môžu jednotliví občania chovať v by1e len 1 mačku. Výnimky povoli pri­

mátor mesta, 

Článok 43 
Spoločné ustanovenie 

1110 chove zvierat. neuvedených v tomto nariadení rozhoduje Mestské zastupiteľstvo po predloženi návrhu orgánu veterinárnej 
starostlivosti a orgánu štátnej zdravotnej správy. 

/21 Ustanovenia tohoto nariadenia pri dodržaní veterinárno- zdravotných predpisov sa nevzl'ahujú na príslušné atrakcie cirku­
sov, výstavy zvierat, konské preteky a chov zvierat ozbrojených zborov, K umiestneniu cirkusu sa musí vyžiadal' súhlas štát­
neho obvodného lekára a okresnej veterinárnej správy, 

/31 V takých pripadoch, kde podľa ustanoveni nariadenia k chovu (držaniu) zvieraťa, treba zvláštne povolenie, je chovateľ (drži­
tet') povinný o to požiadať do 3 mesiacov od účinnosti tohto nariadenia. 

141 Dodržiavanie ustanovení tohto nariadenia, ako aj jeho vykonávanie kontrolujú orgány mesta, orgány štátnej zdravotnej sprá­
vy a orgány štátnej veterinárnej správy a iné zmocnené orgány. V sporných prípadoch na požiadanie MsÚ vydajú orgány hy­
gienickej a veterinárnej starostlivosti odbornú expertízu. 

15/ Posudzovanie. ako aj rozhodnutie záležitostí. súvisiacich s chovom. resp. držaním zvierat na území mesta Lipt. Mikuláš pat­
ri do právomoci Mestského zastupiteľstva. 

161 V stavebných záležitostiach, súvisiacich s chovom. resp. držanim zvierat na území mesta Lipt. Mikulá! rozhoduje Mesto a­
lebo Obvodný úrad ŽP na základe stanoviska okresnej veterinárnej správy. 

171 Zvieratá sa nesmú týrať. 
18/ Poru!enie ustanoveni tohoto predpisu zo strany chovateľov resp. držiteľov zvierat môže mať za následok prechodný alebo 

aj trvalý zákaz držania domácich zvierat. 

DRUHÁ ČAsf 

MESTSKÁ ZELEŇ 

Článok 44 
Základné ustanovenia 

111 Pod pojmom mestská zeleň (ďalej len "zeleň) sa na účely tohto nariadenia rozumejú dreviny a byliny a ich spoločenstvá. vy­
vinuté na určitej ploche prirodzeným prírodným spôsobom. alebo zámerným, cieľavedomým založením a usmerňovaním 
Mesta podľa platných zásad sadovej estetiky a architektúry. Zelell tvori nevyhnutnú časr oby1ného prostredia. 

121 Súčasťou zelene sú drobné záhradné stavby (prístrešky, pergoly, steny, oplotenia, schodištia. terasy, fontány. balustrády, 
skalky), vybavenia (osvetlenie, informačný systém, lavičky. koše na Odpadky, zariadenia detských ihrisk) a plastiky. 

111 Zelell v intraviláne mesta rozdeľujeme na: 

Článok 45 
Klasifikácia zelene 

a) verejnú zeleň - zeleň prístupná všetkým občanom bez obmedzenia. 
b) vyhradená zeleň - zeleň pristupná len určitej obmedzenej skupine občanov, alebo ktorej uživanie je obmedzené poplat­

kom, obdobím, návštevným poriadkom. 
c) špeciálna zeleň Izeleň osobitného určenial - zeleň, pristupná len vermi obmedzene alebo vôbec nie je prístupná. 
d) súkromná zeleň - nezahrňuje sa do noriem zelene pre mesto. 

121 Objektami verejnej zelene sú: 
a) mestské parky. parčíky a lesoparky 
b) samostatné detské ihriská 
c) okrasné plochy pred objektami občianskeho vybavenia. pri pomnfkoch a sochách 
d) prenosná Imobilná! zeleň 
e) átriová zeleň 
f) uličná zeleň a sadové ulice Ibuiváryl 
g) rozptýlená zeleň. 

/31 Objektami vyhradenej zelene sú: 



a) sídlisková zeleň 
b) zeleň športovísk a rekreačných areálov 
c) zeleň areálov zdravotníckych zariadení 
d) zeleň v areáloch školských zariadeni. 

141 Objektami špeciálnej zelene sú: 
a) ovocné sady 
b) vetrolamy, protihlukové pásy a pásma hygienickej ochrany 
c) zeleň pri priemyselných podnikoch a poľnohospodárskych stavbách 
d} rekultivačná zeleň 
e) cintoríny a urnové háje. 

151 Objektami súkromnej zelene sú: 
a) rodinné záhrady a predzáhradky 
b) záhradkárske osady 
c} vegetačné úpravy okolo súkromných chát a chalúp. 

/6/ Zeleň v extraviláne mesIa rozdeľujeme na: 
a) poľnohospodárske pozemky 
b) les 
c) lesoparky. 

Článok 46 
Tvorba a údržba zelene 

11/ Základným dokumentom pre koncepčný rozvoj a údržbu zelene je projekt Ekonomizácie údržby verejnej zelene, ktorý je sú­
časťou PODROBNÉHO ÚZEMNÉHO PLÁNU SíDELNÉHO ÚTVARU MESTA, prípadne ÚZEMNÉHO PLÁNU ZÓNY. Projekt 
Ekonomizácie údržby verejnej zelene obsahuje podklady pre riadenie údržby zelene, stanovuje podmienky pre jej rekon­
štrukciu, modemizáciu a vybavenosť. 

121 Za územnú koncepciu tvorby zelene zodpovedá oddelenie životného prostredia a územného plánovania MsÚ a hlavný archi­
tekt Mesta. 

131 Za rozvoj a údržbu zelene zodpovedá fyzická alebo právnická osoba, ktorá je jej vlastníkom alebo správcom, na ktorého je 
zmluvne prenesená táto povinnosť. 

14/ Za výsadbu zelene na pozemkoch, ktoré sú majetkom Mesta, zodpovedá Mesto. Samostatné projekty zelene zabezpečuje 
správca zelene v súlade s projektom Ekonomizácie údržby verejnej zelene. 

15/ Výsadbou uličnej zelene nesmie byť ohrozená bezpečnosť cestnej premávky, alebo sťažená údržba komunikácií, včítane 
ich súčasti a priľahlých pozemkov. 

161 Právo hospodáriť so zeleňou majú správcovia zelene, fyzické a právnické osoby, poverené touto činnosťou správcom zele­
ne a fyzické a právnické osoby, ktoré majú zeleň vo vlastníctve. 

Článok 47 
Ochrana zelene pri výstavbe 

111 Ochranu zelene pri realizácii stavby zabezpečuje v plnom rozsahu investor. 
/2/ Podrobné podmienky ochrany zelene určuje vlastník (správca) zelene. 
/3/ Ak pri stavebných prácach dôjde k poškodeniu zelene, je dodávateľ stavebných prác povinný zabezpečiť okamžité ošetrenie 

a oznámiť túto skutočnosť vlastníkovi (správcovi) zelene do 3 dní. 
/4/ Výstavbu a rekonštrukciu inžinierskych sieti je nutné projektovať tak, aby neznemožňovali budovanie zelene podľa zásad 

sadovej estetiky. 
/5/ V prípade výkopových prác, realizovaných z dôvodu rekonštrukcie alebo zriadenia nových podzemných vedení investor (fy­

zická alebo právnická OSOba) dojedná s vlastnikom (správcom) zelene nájomnú zmluvu, ktorá musi obsahovať najmä: 
termín záberu, termín uvedenia pozemku do pôvodného stavu, oplotenie, ochranu drevín, krov, zobratie trávneho krytu, presa­

denie drevín a pod. 
/6/ Uvedením do pôvodného stavu sa rozumie predovšetkým vykonanie zhusteného zásypu, navozenie ornice vo vrstve min, 

15 cm, urovnanie povrchu, osiatie trávnym semenom alebo uloženie odobratého trávneho krytu, doplnenie výsadby podra 
skutočného stavu pred začatím stavebných prác, oprava poškodených chodníkov, parkových a sadových zariadeni a pod. 

f7/ V prípade výkopových prác, realizovaných z dôvodu havárie, je správca podzemného vedenia povinný: 
a) odstrániť haváriu bez prerušenia prác, 
b) bez prieťahu telefonicky oznámiť začatie havarijných výkopOvých prác prvý pracovný deň po dni začatia týchto prác MsÚ, 

ktorý vydá povolenie ako dodatočné. 

/1/ Vlastník (správca) zelene je povinný najmä: 

Článok 48 
Správa zelene 

a) udržiavať čistotu priestoru, v ktorom sa zeleň nachádza (najmä odstraňovaním kameňov a iných nečistôt, spôsobených 
človekom pri užívani zelene), 

b) ošetroval' trávnikové plochy (odstraňovať burinu, pravidelne pokosiť trávu), 
c) ošetrovať stromy, kry a živé ploty, 
d) ošetrovať kvetinové záhony, 
e) udržiav ar detské ihriská, pieskoviská a vodné plochy (čistenie, výmena piesku, nátery, ochrana pred úrazmi), 
f) udržiavať drobné záhradné stavby, vybavenie a plastiky, 
g) zaistiť ochranu pred živočíšnymi škodcami a chorobami rastlin, 
h) zabezpečit' obnovu starých parkov, trávnikových plôch a krov, 
i) konáre stromov a kríkov, ako aj iné rastliny, , prerastajúce cez ploty (živé ploty) a zasahujúce do priestoru chodníka alebo 

vozovky, upraviť (obstrihať) do min. výšky 2.5 m nad chodníkom a 5 m nad vozovkou; z priestoru nad vozovkou ciest a MK 
I. triedy je povinný zasahujúce konáre odstráni! úplne, 



j) kosiť, ničiť a odstraňovať burinu na nešpecifických trávnatých plochách ako sú priekopy, skládky, okraje plotov, pozem­
ných komunikácií, železničných trati a pod. 

/2/ Podniky (priemyselné a poľnohospodárske) sú povinné vykonávať aj údržbu vonkajšej zelene po obvode areálov, tzv. pás­
ma hygienickej ochrany, ktoré nadväzujú na vnútornú zeleň a tvoria vegetačný a funkčný obvodný plášť. 

/3/ Správu verejnej zelene zabezpečuje Mesto a vykonávajú, včltane údržby, Verejnoprospešné služby Lípt. Mikuláš. 
/4/ Správu vyhradenej a špeciálnej zelene zabezpečujú jej vlastnici (správcovia). 



Článok 49 
Ochrana zelene pri jej využivani 

/11 Zeleň sa môže využívať primeraným spôsobom, ktorý vyplýva z jej účelu, pre ktorý bola zriadená. 
/21 V záujme ochrany zelene sa zakazuje: 

al vstupovať na zeleň mimo vyhradených miest. vychádzať na plochy zelene vozidlami a parkovať na nich, pokiaľ iné pred­
pisy nestanovujú prísnejšie obmedzenia, 

b) bez povolenia MsÚ umiestňovať prenosné predajné stánky, kiosky, reklamy, pergoly larkády/, okrasné deliace steny, telo­
výchovné a doplnkové zariadenia, kontajnery na odpad a iné zariadenia, obmedzujúce rast a racionálnu údržbu zelene, 

c) na detské ihriská vodiť psov a iné domáce zvieratá, odnášať piesok, znečisťovať ho, svojvoľne premiestňovať a poško-
dzovať zariadenia ihrisk, 

d) k dovozu vecí do budov nachádzajúcich sa vo vnútri zelene je možné používať len komunikácie k tomu určené, 
e) odcudzovať a trhať kvetiny, plody ovocných stromov, lámať vetvy alebo inak poškodzovať stromy a kry, 
t) poškodzovať trávnaté plochy alebo ich akýmkoľvek spôsobom znečisťovať, 
gl nechávať voľne pobiehať psov, hydinu alebo iné domáce zvieratá po zeleni, 
h) sánkovať a lyžovať mimo miest k tomu účelu vyhradených, 
i) akýmkorvek iným spôsobom obmedzovať ostatných návštevníkov v obvyklom užívaní zelene. 

131 Vstup do jednotlivých časti verejnej zelene nie je časovo obmedzený, je však v záujme každého návštevníka, aby vo ve­
černej alebo nočnej dobe používal len pešie komunikácie s verejným osvetlením. 

/4/ Návštevníci obmedzene pristupnej zelene sú povinní dodržiavať upozornenia a pokyny správcov tejto zelene. 

Článok 50 
Podmienky výrubu zelene 

/11 Pod výrubom zelene sa rozumie akékorvek čiastočné, alebo úplné odstránenie zelene. 
121 Výrub drevín na území mesta Liptovský Mikuláš povoruje oddelenie ŽP a ÚP MsÚ. 
/31 O likvidácii stromov tvoriacich uličnú zeleň rozhoduje cestný správny orgán, s výnimkou ovocných stromov a stromov zara­

dených do II. kategórie Ipodra osobitných predpisovI o ktorých rozhoduje správca komunikácie. 

TRETIA ČASt 

Článok 51 
Sankcie 

Porušenie ustanovení tohto všeobecne záväzného nariadenia 
a) právnickou osobou sa postihuje podľa zákona SNR Č. 369/90. o obecnom zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov 

pOkutou až do výšky 100.000,-Sk 
b) fyzickou osobou sa posudzuje ako priestupok proti verejnému poriadku podľa zákona SNR Č. 372/1990 Zb. o priestup­

koch, v znení neskorších zmien a doplnkov, za ktorý možno uložiť pokutu vo výške 5.000,-Kčs, pokiar toto konanie nie je 
trestným činom. 

ŠTVRTÁ ČASt 

Článok 52 
Záverečné ustanovenia 

/1/ Zrušuje sa dňom účinnosti tohto nariadenia "Štatút o zdravom životnom prostredí v meste Liptovský Mikuláš, zo dňa 
1.9.1977. 

121 Nariadenie Č. 8/1992NZN nadobúda účinnost dnom 1.1.1993. 

MUDr. Alexander Slafkovský v.r. 
primátor mesta 

foto vhob.záv. ",riadenie ie Očinné dňom.L7. J. 2tJtJ2 

V Lipt. MikuláSi, dr.l: 
••·· ••• ·.~ •• ,,~.~u~ •.•• ~.~ •• ~ ••• ~ ...... ___ 

Podpis primátora mesta : ........... ~ ... . ----
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